
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00380]
8 JUNI 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondge-
bied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemde-
lingen tot vrijstelling van de beursstudenten en –onderzoekers van
de retributie

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

1. Algemene bespreking :
De programmawet van 19 december 2014 heeft in de wet van

15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen een
artikel 1/1 ingevoegd dat, voor bepaalde aanvragen voor een machti-
ging of toelating tot verblijf, de betaling voorschrijft van een retributie
die de administratieve kosten voor de behandeling van deze aanvragen
moet dekken.

Conform de bevoegdheid die door de wetgevende macht aan Zijne
Majesteit is toevertrouwd, beoogt dit ontwerp van koninklijk besluit de
vreemdelingen die een beurs voor studie en/of voor onderzoek
genieten vrij te stellen van de betaling van de retributie.

Dit ontwerp wil ook de praktische regels vastleggen voor de inning
van de bijdrage.

2. Artikelsgewijze bespreking :

Artikel 1
Dit artikel omschrijft wat men onder « beurs » moet verstaan in de

zin van de bepalingen inzake de bijdrage die de administratieve kosten
dekt.

In dit geval gaat het niet enkel om de beurzen die zijn toegekend om
hoger onderwijs te volgen, maar ook om de beurzen voor het verrichten
van onderzoekswerk ter vergroting van de hoeveelheid kennis en met
het oog op het gebruik van deze hoeveelheid kennis voor het
ontwerpen van nieuwe toepassingen.

Teneinde echter misbruik te vermijden en om er zeker van te zijn dat
de beurzen op ernstige wijze worden toegekend aan de personen die
deze werkelijk nodig hebben, en ook zeker te zijn van het belang van de
onderzoeksprojecten, kunnen niet alle « bursalen » de kosteloosheid
genieten.

Het betreft immers alleen de beurzen die geheel of gedeeltelijk zijn
toegekend door of namens de Belgische overheden, de door de
Belgische overheid overeenkomstig de nationale of communautaire
wetgeving georganiseerde, erkende of gesubsidieerde instellingen voor
hoger onderwijs (universiteiten, hogescholen, hogere instituten, enz.),
en de internationale organisaties waarvan België lid is (onder meer de
beurzen toegekend door de Europese Unie) en de stichtingen van
openbaar nut (zoals het Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek, de
Koning Boudewijnstichting, enz.).

Om het werk van de Belgische diplomatieke en consulaire posten in
het buitenland en ook van de gemeenten enigszins te verlichten, wordt
op de website van de Algemeen Directie Dienst Vreemdelingenzaken
een indicatieve lijst bekendgemaakt van de actoren die een beurs
kunnen toekennen. De minister die bevoegd is voor de toegang tot het
grondgebied, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen zal
erop toezien dat deze lijst wordt aangevuld en bijgewerkt.

Artikel 2
Dit artikel voert de kosteloosheid in voor de studenten en de

onderzoekers die een beurs genieten.
Aangezien de beurzen van deze vreemdelingen rechtstreeks of

onrechtstreeks worden gefinancierd door de overheden, is het logisch
dat hen de kosteloosheid wordt toegekend. Anders beslissen komt er
immers op neer dat de overheden rechtstreeks de bijdrage betalen die
een van hen (de Federale Staat) heeft vastgelegd.

Wat de studenten betreft, moet worden onderstreept dat het niet
alleen gaat om de studenten die wensen « in België te studeren in het
hoger onderwijs of er een op hoger onderwijs voorbereidend jaar te
volgen » aan een door de overheid georganiseerde, erkende of
gesubsidieerde onderwijsinstelling (wet 15 december 1980, artikel 58
e.v.).

De buitenlandse onderdanen die onderwijs wensen te volgen aan een
ander type van instelling op basis van artikel 9, van de wet van
15 december 1980, zullen ook de kosteloosheid kunnen genieten indien
zij bursaal zijn zoals omschreven in artikel 1 van dit ontwerp.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00380]
8 JUIN 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 8 octo-

bre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers dispensant les étudiants et les cher-
cheurs boursiers de la redevance

RAPPORT AU ROI

Sire,

1. Commentaire général :
La loi programme du 19 décembre 2014 a inséré, dans la loi du

15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers, un article 1er/1 qui prévoit, à l’égard de
certaines demandes d’autorisation ou d’admission au séjour, le paie-
ment d’une redevance visant à couvrir les frais administratifs résultant
du traitement de ces demandes.

Conformément à l’habilitation confiée par le pouvoir législatif à Votre
Majesté, le présent projet d’arrêté royal vise à dispenser du paiement de
la redevance les étrangers bénéficiaires d’une bourse d’études et/ou de
recherches.

Le présent projet vise, également, à préciser les modalités pratiques
de perception de la redevance.

2. Commentaire article par article :

Article 1er

Le présent article définit ce qu’il y a lieu d’entendre par « bourse » au
sens des dispositions relatives à la redevance couvrant les frais
administratifs.

En l’occurrence, il ne s’agit pas uniquement des bourses octroyées en
vue de suivre un enseignement supérieur mais aussi en vue d’effectuer
des travaux de recherches visant à accroître la somme des connaissan-
ces ainsi que l’utilisation de cette somme de connaissance pour
concevoir de nouvelles applications.

Toutefois, afin d’éviter les abus et de s’assurer du sérieux de l’octroi
des bourses aux personnes qui en ont réellement besoin ainsi que de
l’intérêt des projets de recherches, tous les « boursiers » ne pourront pas
obtenir la gratuité.

En effet seules sont concernées les bourses octroyées entièrement ou
partiellement par ou en vertu des pouvoirs publics belges, les
établissements d’enseignement supérieur organisés, reconnus ou sub-
sidiés par les pouvoirs publics belges conformément à la législation
nationale ou communautaire (Universités, Hautes écoles, Ecoles supé-
rieures, Instituts supérieurs, etc.) ainsi que par les organisations
internationales dont la Belgique est membre (il s’agit notamment des
bourses octroyées par l’Union européenne) et les fondations d’utilité
publique (par exemple : le Fonds de la Recherche Scientifique, la
Fondation Roi Baudouin, etc.).

Afin de faciliter quelque peu le travail des postes diplomatiques ou
consulaires belges à l’étranger ainsi que celui des communes du
Royaume, une liste indicative des opérateurs pouvant octroyer une
bourse sera publiée sur le site internet de la Direction générale Office
des Etrangers. Le Ministre qui a l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers dans ses attributions
veillera à ce que cette liste soit complétée et mise à jour.

Article 2
Le présent article instaure la gratuité à l’égard des étudiants et des

chercheurs bénéficiant d’une bourse.
Vu que les bourses de ces étrangers sont financées directement ou

indirectement par les pouvoirs publics, il est logique de leur accorder la
gratuité. En effet, en décider autrement revient à ce que les pouvoirs
publics paient directement la redevance qu’un d’entre eux (l’Etat
fédéral) a fixée.

Concernant les étudiants, il y a lieu de souligner qu’il ne s’agit pas
uniquement des étudiants qui désirent « faire en Belgique des études
dans l’enseignement supérieur ou y suivre une année préparatoire à
l’enseignement supérieur » au sein d’un établissement d’enseignement
organisé, reconnu ou subsidié par les pouvoirs publics (Loi 15 décem-
bre 1980, art. 58 et s.).

En effet, les ressortissants étrangers désirant suivre des études auprès
d’un autre type d’établissement sur base de l’article 9, de la loi du
15 décembre 1980 pourront également bénéficier de la gratuité s’ils sont
titulaires d’une bourse telle que définie par l’article 1er, du présent
projet.
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Hetzelfde is van toepassing op de onderzoekers. Het betreft niet
alleen de onderzoekers in de zin van richtlijn 2005/71/EG van de Raad
van 12 oktober 2005 betreffende een specifieke procedure voor de
toelating van onderdanen van derde landen met het oog op weten-
schappelijk onderzoek (zoals omgezet in de artikelen 61/10 en
volgende van de wet van 15 december 1980).

Ook de buitenlandse onderdanen die een onderzoeksproject willen
uitvoeren op grond van artikel 9, van de wet van 15 december 1980,
kunnen de kosteloosheid genieten mits zij een beurs hebben zoals deze
is omschreven in artikel 1 van dit ontwerp.

Conform de opmerking die de Raad van State in zijn advies 59.173/4,
van 18 april 2016, in verband met dit ontwerp gemaakt heeft worden de
onderdanen van derde landen die in een andere lidstaat over de status
van langdurig ingezetene beschikken en die met het oog op studies of
een onderzoeksproject meer dan drie maanden in België willen
verblijven eveneens vrijgesteld van de betaling van de verschuldigde
retributie, indien ze een beurs, zoals die gedefinieerd wordt door
artikel 1 van dit ontwerp, ontvangen.

Om de kosteloosheid te kunnen genieten, moet het administratief
dossier het bewijs bevatten dat de vreemdeling een beurs ontvangt die
is toegekend door een van de « erkende » instellingen of organisaties.
Dit bewijs kan worden geleverd door het voorleggen van het standaard-
model van attest dat op de website van de Algemene Directie Dienst
Vreemdelingenzaken wordt geplaatst, of van een attest afgegeven door
De Algemene Directie Ontwikkelingssamenwerking en Humanitaire
Hulp (« DGD » genoemd) van de FOD Buitenlandse Zaken –
« DGD-attest » genoemd – wanneer de beurs is toegekend, overeen-
komstig artikel 1/1, 1°, van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981,
door of krachtens de wetgeving betreffende de Belgische Ontwikke-
lingssamenwerking.

Artikel 3

Indien de vreemdeling het bedrag van de retributie gedeeltelijk
betaalt, wordt hij door de bevoegde overheid op de hoogte gebracht
van deze gedeeltelijke betaling en wordt hem meegedeeld dat hij het
overblijvend gedeelte van het verschuldigde bedrag moet betalen.

Hij beschikt over een bijkomende termijn van 30 dagen om dit te
doen. Indien hij dit niet doet, wordt zijn aanvraag niet-ontvankelijk
verklaard en behoudt de Dienst Vreemdelingenzaken het gedeeltelijk
betaalde bedrag.

In zijn huidige redactie schrijft het koninklijk besluit niet voor binnen
welke termijn de vreemdeling het bewijs van de aanvullende betaling
moet leveren. De bijkomende termijn van 30 dagen is immers enkel
bestemd voor de betaling.

Deze toestand creëert rechtsonzekerheid en leidt tot extra overlast
aan werk (die kan worden vermeden) voor de overheden die de
aanvragen niet-ontvankelijk moeten verklaren. Zij worden immer
gedwongen gedurende een kortere of langere tijd de dossiers open te
laten. Het kan bijvoorbeeld voorkomen dat de vreemdeling de
aanvullende betaling uitvoert binnen de 30 dagen, maar dat hij het
bewijs daarvan pas twee maanden later levert.

Het is absoluut noodzakelijk dat de overheden na een redelijke
termijn de hangende dossiers kunnen afsluiten.

Daarom bepaalt dit artikel dat de vreemdeling niet alleen de betaling
van het overblijvend gedeelte moet uitvoeren binnen de vereiste
termijn, maar dat hij binnen die termijn ook het bewijs van deze
betaling moet leveren.

Deze wijziging zorgt dus voor rechtszekerheid en vergemakkelijkt
het werk van de overheden die de aanvragen niet-ontvankelijk moeten
verklaren.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
T. FRANCKEN

Il en est de même pour les chercheurs. En effet, il ne s’agit pas
uniquement des chercheurs au sens de la directive 2005/71/CE du
Conseil, du 12 octobre 2005, relative à une procédure d’admission
spécifique des ressortissants de pays tiers aux fins de recherche
scientifique (telle que transposée aux articles 61/10 et suivants de la loi
du 15 décembre 1980).

Par conséquent, les ressortissants étrangers voulant réaliser un projet
de recherche sur base de l’article 9, de la loi du 15 décem-
bre 1980 pourront, eux aussi, bénéficier de la gratuité pour autant qu’ils
soient titulaires d’une bourse telle que définie par l’article 1er, du
présent projet.

Conformément à la remarque émise par le Conseil d’Etat, dans son
avis 59.173/4, du 18 avril 2016, sur le présent projet, les ressortissants
de pays tiers disposant du statut de résident de longue durée dans un
autre Etat membre désirant séjourner en Belgique dans le cadre d’un
séjour de plus de trois mois en vue d’effectuer des études ou un projet
de recherche sont, également, dispensés du paiement de la redevance
due s’ils sont bénéficiaires d’une bourse telle que définie par l’article 1er

du présent projet.

Pour pouvoir bénéficier de la gratuité, le dossier administratif doit
contenir la preuve que l’étranger bénéficie d’une bourse octroyée par
une des institutions ou un des organismes « reconnus ». Cette preuve
peut être apportée par la production du modèle-type d’attestation qui
sera mise en ligne sur le site internet de la Direction générale Office des
Etrangers ou par la production de l’attestation délivrée par la Direction
générale Coopération au développement et Aide humanitaire (dite
« DGD ») du SPF Affaires étrangères – dite « Attestation-DGD » -
lorsque la bourse est octroyée, conformément à l’article 1er/1, 1°, de
l’arrêté royal du 8 octobre 1981, par ou en vertu de la législation relative
à la Coopération belge au Développement.

Article 3

Lorsque l’étranger effectue un paiement partiel du montant de la
redevance, il est informé par l’Autorité compétente de ce paiement
partiel et qu’il doit payer le solde du montant dû.

Pour ce faire, il dispose d’un délai supplémentaire de 30 jours. Sans
quoi, sa demande est déclarée irrecevable et le paiement partiel effectué
reste acquis à l’Office des Etrangers.

Dans sa rédaction actuelle, l’arrêté royal ne prévoit pas de délai
endéans lequel l’étranger doit apporter la preuve du paiement complé-
mentaire. En effet, le délai complémentaire de 30 jours est uniquement
destiné au paiement.

Cette situation est source d’insécurité juridique et d’une surcharge de
travail supplémentaire (qui peut être évitée) pour les autorités devant
déclarer les demandes irrecevables. En effet, cette situation les contraint
à laisser ouvert des dossiers pendant un laps de temps plus ou moins
long. Par exemple, il se pourrait que l’étranger réalise le paiement
complémentaire dans les 30 jours mais en apporte la preuve seulement
deux mois après.

Il est impératif que les autorités puissent après un délai raisonnable
clôturer définitivement les dossiers se trouvant en suspens.

Par conséquent, le présent article précise que l’étranger doit non
seulement effectuer le paiement du solde restant dû dans le délai requis
mais qu’il doit aussi, dans ce délai, en apporter la preuve.

Cette modification permet, donc, d’assurer la sécurité juridique et de
faciliter le travail des autorités devant déclarer les demandes irreceva-
bles.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

les très respectueux
et très fidèles serviteurs,

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
T. FRANCKEN
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8 JUNI 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondge-
bied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemde-
lingen tot vrijstelling van de beursstudenten en –onderzoekers van
de retributie

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen, artikel 1/1, ingevoegd door de programmawet van 19 decem-
ber 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 februari 2016;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
14 maart 2016;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse, uitgevoerd overeenkomstig
de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het advies 59.173/4 van de Raad van State, gegeven op
18 april 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Veiligheid en Binnenlandse
Zaken en de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie, en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1/1, van het koninklijk besluit van 8 okto-
ber 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, ingevoegd door het
koninklijk besluit van 16 februari 2015, wordt vervangen als volgt :

“Artikel 1/1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk dient onder beurs
te worden verstaan : de toelage om een studie te volgen en/of
onderzoekswerk te verrichten, geheel of gedeeltelijk toegekend door of
voor rekening van :

1° de Belgische Staat, door of krachtens de wet van
19 maart 2013 betreffende de Belgische Ontwikkelingssamenwerking,
of organisaties naar Belgisch recht die hij daartoe financiert krachtens
artikel 27, § 5, van deze wet of krachtens artikel 5, § 2, 5° van de wet van
21 december 1998 tot oprichting van de ″Belgische Technische Coöpe-
ratie″ in de vorm van een vennootschap van publiek recht;

2° de gemeenschappen, de gewesten, de provincies en de gemeenten;

3° de instellingen voor hoger onderwijs, georganiseerd, erkend of
gesubsidieerd op grond van de federale of gemeenschapswetgeving;

4° de internationale organisaties van publiek recht waarvan België lid
is;

5° de bij koninklijk besluit erkende stichtingen van openbaar nut.”

Art. 2. In hetzelfde besluit wordt een artikel 1/1/1 ingevoegd,
luidende :

“Artikel 1/1/1. § 1. Onder voorbehoud van paragraaf 2, wordt het
bedrag van de retributie bedoeld in artikel 1/1, van de wet, vastgelegd
als volgt :

1° de vreemdeling jonger dan 18 jaar : gratis;

2° de vreemdeling die 18 jaar of ouder is :

de aanvragen bedoeld in artikel 1/1, § 2, 1°, 2°, 5°, 9° en 10°, van de
wet : 215 euro;

8 JUIN 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 8 octo-
bre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers dispensant les étudiants et les cher-
cheurs boursiers de la redevance

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers, l’article 1er/1, inséré par
la loi-programme du 19 décembre 2014;

Vu l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 février 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 14 mars 2016;

Vu l’analyse d’impact réglementaire réalisée conformément aux
articles 6 et 7, de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’avis 59.173/4 du Conseil d’Etat, donné le 18 avril 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur et du
Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration et de l’avis des Ministres qui
en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er/1, de l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers, inséré par l’arrêté royal du 16 février 2015, est remplacé par
ce qui suit :

« Article 1er/1. Pour l’application du présent chapitre, par bourse, il
y a lieu d’entendre : l’allocation pour suivre des études et/ou pour
effectuer des travaux de recherches octroyée entièrement ou partielle-
ment par ou pour le compte de :

1° l’Etat belge par ou en vertu de la loi du 19 mars 2013 relative à la
Coopération belge au Développement, ou les organisations de droit
belge qu’il finance à cet effet en vertu de l’article 27, § 5, de ladite loi ou
en vertu de l’article 5, § 2, 5°, de la loi du 21 décembre 1998 portant
création de la Coopération Technique Belge sous la forme de société de
droit public;

2° les communautés, les régions, les provinces et les communes;

3° les établissements d’enseignement supérieur, organisés, reconnus
ou subsidiés en vertu de la législation fédérale ou communautaire;

4° les organisations internationales de droit public dont la Belgique
est membre;

5° les fondations d’utilité publique reconnues par arrêté royal. »

Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré un article 1er/1/1, rédigé
comme suit :

« Article 1er/1/1. § 1er. Sous réserve du paragraphe 2, le montant de
la redevance visée à l’article 1er/1, de la loi est fixé comme suit :

1° l’étranger âgé de moins de 18 ans : gratuit;

2° l’étranger âgé de 18 ans ou plus :

les demandes visées à l’article 1er/1, § 2, 1°, 2°, 5°, 9° et 10°, de la loi :
215 euros;
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de aanvragen bedoeld in artikel 1/1, § 2, 3°, 4°, 6° en 7°, van de wet :
160 euro;

de aanvragen bedoeld in artikel 1/1, § 2, 8°, van de wet : 60 euro.

§ 2. De afwijkingen van de betaling van de bedragen bedoeld in
paragraaf 1, zijn vastgelegd als volgt :

1° de aanvragen bedoeld in artikel 1/1, § 2, 3° en 4°, van de wet,
ingediend door een vreemdeling bedoeld in artikel 10, § 1, 6°, van de
wet : gratis;

2° de aanvragen bedoeld in artikel 1/1, § 2, 3° en 4°, van de wet,
ingediend door de familieleden van een vreemdeling met de status van
langdurig ingezetene in een andere lidstaat, voor zover zij deel
uitmaakten van zijn gezin in de andere lidstaat : 60 euro;

3° de aanvragen bedoeld in artikel 1/1, § 2, 6°, van de wet, ingediend
door een alleenstaand gehandicapt kind dat ouder is dan 18 jaar, voor
zover het een attest voorlegt dat uitgaat van een door de Belgische
diplomatieke of consulaire post erkende arts dat aantoont dat het
wegens zijn handicap niet in zijn eigen behoeften kan voorzien : gratis;

4° de aanvragen bedoeld in artikel 1/1, § 2, 1°, 2°, 7°, 8° en 9°, van de
wet, ingediend door een vreemdeling die een beurs geniet zoals
bedoeld in artikel 1/1 : gratis. Daartoe moet de vreemdeling het bewijs
voorleggen dat hij houder is van een beurs die is toegekend door een
instelling of een overheid bedoeld in artikel 1/1, door middel van een
standaardformulier waarvan het model is vastgesteld door de minister
of met een attest afgegeven door de Algemene Directie Ontwikkelings-
samenwerking en Humanitaire Hulp van de Federale Overheidsdienst
Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwer-
king.

§ 3. De bedragen bedoeld in de paragrafen 1 en 2 zijn per aanvraag
en per persoon.

De betaling van het bedrag bedoeld in de paragrafen 1 en 2 wordt
uitgevoerd door overschrijving op bankrekening BE57 6792 0060 9235.

De persoon die de betaling uitvoert vermeldt in de mededeling bij de
overschrijving de naam en voornaam van de vreemdeling, zijn
geboortedatum en nationaliteit, volgens deze structuur : “NaamVoor-
naamNationaliteitDDMMJJJJ”.”.

Art. 3. In artikel 1/2, § 3, van hetzelfde besluit, ingevoegd door het
koninklijk besluit van 16 februari 2015, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° in het eerste lid, worden de woorden “uit te voeren en er het bewijs
van te leveren” ingevoegd tussen het woord “bedrag” en de woorden
“binnen een termijn” en worden de woorden “uit te voeren” geschrapt;

2° in het derde lid, worden de woorden “1/1, § 2” vervangen door de
woorden “1/1/1, § 3”.

Art. 4. In bijlage 42, bij hetzelfde besluit, ingevoegd door het
koninklijk besluit van 16 februari 2015, worden de woorden “arti-
kel 1/1, van het koninklijk besluit” vervangen door de woorden
“artikel 1/1/1, van het koninklijk besluit” en worden de woorden “, en
hij heeft er het bewijs niet van geleverd” ingevoegd na de woorden
“geïnformeerd werd uitgevoerd”.

Art. 5. De minister die bevoegd is voor de toegang tot het grondge-
bied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen,
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 juni 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
T. FRANCKEN

les demandes visées à l’article 1er/1, § 2, 3°, 4°, 6° et 7°, de la loi :
160 euros;

les demandes visées à l’article 1er/1, § 2, 8°, de la loi : 60 euros.

§ 2. Les dérogations au paiement des montants visés au paragraphe
1er sont établies comme suit :

1° les demandes visées à l’article 1er/1, § 2, 3° et 4°, de la loi
introduites par un étranger visé à l’article 10, § 1er, 6°, de la loi : gratuit;

2° les demandes visées à l’article 1er/1, § 2, 3° et 4°, de la loi
introduites par les membres de la famille d’un étranger bénéficiant du
statut de résident de longue durée dans un autre Etat membre pour
autant qu’ils faisaient partie de son ménage dans l’autre Etat membre :
60 euros;

3° les demandes visées à l’article 1er/1, § 2, 6°, de la loi introduites par
un enfant handicapé célibataire âgé de plus de 18 ans, pour autant qu’il
fournisse une attestation émanant d’un médecin agréé par le poste
diplomatique ou consulaire belge indiquant qu’il se trouve, en raison
de son handicap, dans l’incapacité de subvenir à ses propres besoins :
gratuit;

4° les demandes visées à l’article 1er/1, § 2, 1°, 2°, 7°, 8° et 9°, de la loi
introduites par un étranger bénéficiant d’une bourse telle que visée à
l’article 1er/1 : gratuit. À cette fin, l’étranger produira la preuve qu’il est
titulaire d’une bourse octroyée par un organisme ou une autorité visé à
l’article 1er/1 au moyen d’un formulaire type dont le modèle est arrêté
par le Ministre ou par une attestation délivrée par la Direction générale
Coopération au développement et Aide humanitaire du Service public
fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopération au
Développement.

§ 3. Les montants visés aux paragraphes 1er et 2 s’entendent par
demande et par personne.

Le paiement du montant visé aux paragraphes 1er et 2 s’effectue par
virement sur le compte bancaire BE57 6792 0060 9235.

La personne effectuant le paiement, mentionnera en communication
du virement les nom et prénom(s) de l’étranger ainsi que sa date de
naissance et sa nationalité en respectant la structure suivante :
« NomPrenom(s)NationalitéJJMMAAAA ». ».

Art. 3. A l’article 1er/2, § 3, du même arrêté, inséré par l’arrêté royal
du 16 février 2015, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, les mots « le paiement du solde et d’en apporter
la preuve » sont insérés entre le mot « effectuer » et les mots « dans un
délai » et les mots « le paiement du solde » sont supprimés;

2° dans l’alinéa 3, les mots « 1er/1, § 2 » sont remplacées par les mots
« 1er/1/1, § 3 ».

Art. 4. Dans l’annexe 42, du même arrêté, insérée par l’arrêté royal
du 16 février 2015, les mots « article 1er/1, de l’arrêté royal » sont
remplacés par les mots « article 1er/1/1, de l’arrêté royal » et les mots
« et qu’il n’en a pas apporté la preuve » sont insérés entre les mots « le
paiement du solde restant dû » et les mots « dans les trente jours
suivants le jour ».

Art. 5. Le ministre qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établisse-
ment et l’éloignement des étrangers dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 juin 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
T. FRANCKEN
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